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APPENDICE 4 - FORMULAIRE DE QUALIFICATIONS 

 

Formulaire A – Réalisations de l’entrepreneur général en construction dans le cadre de projets 

(CC1 - Réalisations de l’entrepreneur général en construction dans le cadre de projets) 

Informations sur le projet n° 1 de l'entrepreneur principal –  
Projet de remplacement ou de remise en état d’un pont mobile 

Nom du projet :  

Valeur totale du projet 
 (au moins 2 M $ excluant les taxes applicables) 

 

Lieu (adresse, ville, province) :  

Entrepreneur principal ? (Obligatoire) 

 ☐ Oui    ☐ Non  
Lieu de Parcs Canada ?   ☐ Oui    ☐ Non 

Date de 
démarrage 

 
Date 

d'achèvement 
initiale 

 
Date réelle 

d'achèvement 
 

Raison du contrat terminé plus tard (le cas échéant) : 

Sélectionnez tout ce qui s'applique à ce projet : 
 

� Travaux d’excavation civils lourds; 
� Construction en béton de masse (éléments armés de 1,0 m ou plus d’épaisseur); 
� Travaux de bétonnage par temps froid (béton coulé sur place nécessitant une isolation et un 

chauffage temporaires); 
� Montage de superstructures en acier de construction (peut inclure des structures entièrement 

assemblées en atelier); 
� Peinture de ponts en acier de construction; 
� Installation de systèmes électriques, de câblage de distribution et de commandes; 
� Mise en service des systèmes de ponts fonctionnels, y compris les composants mécaniques et 

électriques (de préférence, des composants de ponts tournants où l’équilibrage des ponts était 
nécessaire);  

� L’installation de systèmes hydrauliques, y compris l’installation d’un bloc de propulsion et de 
systèmes mécaniques.  

Description du projet et pertinence pour ce projet : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Informations de référence client 

Nom de l'organisation cliente :  

Nom du client:  
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Poste client :  

Numéro de téléphone client :  

Courriel client:  

 

Informations sur le projet n° 2 de l'entrepreneur principal – 
Projet supplémentaire de remplacement ou de remise en état d’un pont 

Nom du projet:  

Valeur totale du projet 
(au moins 2 M $ excluant les taxes applicables) 

 

Lieu (adresse, ville, province) :  

Entrepreneur principal ? (Obligatoire) 

☐ Oui    ☐ Non 
Lieu de Parcs Canada ?   ☐ Oui    ☐ Non 

Date de 
démarrage 

 
Date 

d'achèvement 
initiale 

 
Actual 

Completion 
Date 

 

Raison du contrat terminé plus tard (le cas échéant) : 

Sélectionnez tout ce qui s'applique à ce projet : 
 

� Travaux d’excavation civils lourds; 
� Construction en béton de masse (éléments armés de 1,0 m ou plus d’épaisseur); 
� Travaux de bétonnage par temps froid (béton coulé sur place nécessitant une isolation et un 

chauffage temporaires); 
� Montage de superstructures en acier de construction (peut inclure des structures entièrement 

assemblées en atelier); 
� Peinture de ponts en acier de construction; 
� Installation de systèmes électriques, de câblage de distribution et de commandes; 
� Mise en service des systèmes de ponts fonctionnels, y compris les composants mécaniques et 

électriques (de préférence, des composants de ponts tournants où l’équilibrage des ponts était 
nécessaire);  

� L’installation de systèmes hydrauliques, y compris l’installation d’un bloc de propulsion et de 
systèmes mécaniques.  

Description du projet et pertinence pour ce projet : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Informations de référence client 

Nom de l'organisation cliente :  

Nom du client:  



Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Contracting Authority - Autorité contractante 

5P468-22-0092/A   000   Sheldon Lalonde   

Client Ref. No. - N° de réf. du client  File Name - Nom du dossier  

344 Remplacement du pont tournant de Boundary au lieu historique national de la Voie-

Navigable Trent-Severn  

 

Page 3 of 10 

 

Poste client :  

Numéro de téléphone client :  

Courriel client:  

 

Informations sur le projet n° 3 de l'entrepreneur principal – 
Projet qui a nécessité des travaux dans l’eau 

Nom du projet:  

Valeur totale des travaux dans l'eau du projet 
(excluant les taxes applicables) 

 

Lieu (adresse, ville, province) :  

Entrepreneur principal (Obligatoire) 

 ☐ Yes    ☐ No  
Lieu de Parcs Canada ?   ☐ Oui    ☐ Non 

Date de 
démarrage 

 
Date 

d'achèvement 
initiale 

 
Actual 

Completion 
Date 

 

Raison du contrat terminé plus tard (le cas échéant) : 

Décrivez les travaux dans l'eau qui ont été réalisés : 
 
 
Description du projet et pertinence pour ce projet : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Informations de référence client 

Nom de l'organisation cliente :  

Nom du client:  

Poste client :  

Numéro de téléphone client :  

Courriel client:  
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Formulaire B – Réalisations du gestionnaire de projet de l’entrepreneur 
 
(CC2 - Réalisations du gestionnaire de projet de l'entrepreneur) 
 

Nom du gestionnaire de projet :  

Expérience en tant que gestionnaire de projet : (au 
moins 10 ans) 

 

Décrivez toute formation, certification et/ou éducation reçue : 
 

 

Informations sur le projet #1 –  
Projet de pont mobile 

Nom du projet:  

Client:  

Valeur totale du projet 
 (au moins 2 M$ excluant les taxes applicables) 

 

Lieu (adresse, ville, province) :  

Date de 
démarrage 

 
Date 

d'achèvement 
initiale 

 
Actual 

Completion 
Date 

 

Raison du contrat terminé plus tard (le cas échéant) : 

Description du projet et pertinence pour ce projet : 
 
 
 
 
 
 

 

Informations sur le projet #2 – 
Projet de pont 

Nom du projet:  

Client:  

Valeur totale du projet 
 (au moins 2 M$ excluant les taxes applicables) 

 

Lieu (adresse, ville, province) :  

Date de 
démarrage 

 
Date 

d'achèvement 
initiale 

 
Actual 

Completion 
Date 

 

Raison du contrat terminé plus tard (le cas échéant) : 

Description du projet et pertinence pour ce projet : 
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Formulaire C – Réalisations du surintendant de chantier de l’entrepreneur 

(CC3 - Réalisations du surintendant de chantier de l'entrepreneur) 

Nom du surintendant de chantier de l’entrepreneur:  

Expérience en tant que surintendant de chantier :  
(au moins 10 ans) 

 

Décrivez toute formation, certification et/ou éducation reçue : 
 

 

Renseignements sur le projet no 1 du surintendant du chantier – 
Projet de pont mobile 

Nom du projet:  

Client:  

Valeur totale du projet 
 (au moins 2 M$ excluant les taxes applicables) 

 

Lieu (adresse, ville, province) :  

Date de 
démarrage 

 
Date 

d'achèvement 
initiale 

 
Actual 

Completion 
Date 

 

Raison du contrat terminé plus tard (le cas échéant) : 

Sélectionnez tout ce qui s'applique à ce projet : 
 

� Travaux d’excavation civils lourds; 
� Construction en béton de masse (éléments armés de 1,0 m ou plus d’épaisseur); 
� Travaux de bétonnage par temps froid (béton coulé sur place nécessitant une isolation et un 

chauffage temporaires); 
� Montage de superstructures en acier de construction (peut inclure des structures entièrement 

assemblées en atelier); 
� Peinture de ponts en acier de construction; 
� Installation de systèmes électriques, de câblage de distribution et de commandes; 
� Mise en service des systèmes de ponts fonctionnels, y compris les composants mécaniques et 

électriques (de préférence, des composants de ponts tournants où l’équilibrage des ponts était 
nécessaire);  

� L’installation de systèmes hydrauliques, y compris l’installation d’un bloc de propulsion et de 
systèmes mécaniques.  

�  
Description du projet et pertinence pour ce projet : 
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Renseignements sur le projet no 2 du surintendant du chantier – 
Projet nécessitant des travaux dans l'eau 

Nom du projet:  

Client:  

Valeur totale des travaux dans l'eau du projet 
(excluant les taxes applicables) : 

 

Lieu (adresse, ville, province) :  

Date de 
démarrage 

 
Date 

d'achèvement 
initiale 

 
Actual 

Completion 
Date 

 

Raison du contrat terminé plus tard (le cas échéant) : 

Décrivez les travaux dans l'eau qui ont été réalisés : 
 
 
Description du projet et pertinence pour ce projet : 
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Formulaire D – Compréhension du projet et des capacités de l’entrepreneur  

(CC4 - Compréhension du projet et des capacités de l'entrepreneur) 

Capacité de l'entrepreneur 
 
Fournir une description de la main-d'œuvre de l'entrepreneur, des sous-traitants et des équipements qui 
seront utilisés pour la mise en œuvre des travaux. Quelles parties du travail seront réalisées par vos 
propres forces et sur quelles étapes du travail les sous-traitants seront-ils invoqués ? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Plan de travail 
 
Décrivez la répartition des tâches et des produits livrables pour ce projet. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Comment proposez-vous d'ériger le pont et d'échelonner l'érection par rapport au plan de travail global ? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Méthodologie 
 
Quels techniques, outils et équipements seront utilisés pour assurer une installation de haute qualité ? 
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Quelles expériences avez-vous avec la reproduction d'actifs patrimoniaux et comment cela vous aidera-t-il 
dans ce projet ? Comment vous assurerez-vous que les détails patrimoniaux du pont seront reproduits? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Décrivez le processus, les contrôles et les techniques de fabrication du pont que vous avez l'intention 
d'utiliser pour fabriquer le pont. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Quelles méthodes seront utilisées pour transporter, hisser, gréer et ériger le pont avec les défis et 
restrictions actuels du site ? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
What methods, technologies and equipment will be used for layout and control? How will these measures 
ensure the newly fabricated bridge can be installed and will operate with minimal need for adjustment?  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Expliquez quelles méthodes et techniques seront utilisées pour l'équilibrage et la mise en service du pont 
et toutes les expériences passées qui vous ont préparé à réussir dans ce projet. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Comment prévoyez-vous d'accomplir tous les travaux de béton spécifiés dans les délais du contrat de 
manière fiable, sûre et respectueuse de l'environnement ? 
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Gestion des risques 
 
Décrire les moyens d'atténuer les risques liés au calendrier et au budget du contrat en cas de difficultés 
rencontrées pendant les travaux (peuvent inclure, mais sans s'y limiter - les niveaux et le débit d'eau, les 
conditions hivernales, les limitations de charge des routes et des ponts, telles que les demi-charges toute 
l'année au nord du pont, sûreté et sécurité, protection de l'environnement, fabrication des ponts, 
matériaux et délais). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Calendrier de projet   
 
Joignez un calendrier sous forme de diagramme de GANTT décrivant toutes les activités et étapes clés, y 
compris la durée estimée des activités. 
 
Décrivez brièvement comment l'entrepreneur général en construction séquencera les activités de 
construction en identifiant les principaux objectifs/jalons et opportunités et comment ceux-ci seront 
traités en référence au diagramme de GANNT. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Quelles mesures allez-vous mettre en œuvre pour vous assurer que les projets restent dans les délais ? 
 
 
 
 
 
 
 
 
Que feriez-vous s'il devenait évident que vous n'allez pas achever les travaux contractuels dans les délais 
contractuels stipulés ? 
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Formulaire E – Gestion des déchets et mesures de réduction des gaz à effet de serre (GES)  
 
(CC5 : Gestion des déchets et mesures de réduction des gaz à effet de serre)  
 

Gestion des déchets et mesures de réduction des gaz à effet de serre (GES)  
  
Quelles pratiques de développement durable votre entreprise a-t-elle actuellement mises en place pour 
suivre/réduire les déchets et les émissions de GES ? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Comment la réduction des déchets sera-t-elle réalisée, y compris l'utilisation des matériaux et des 
techniques utilisés pour ce projet ? Comment les GES sont-ils réduits, y compris l'utilisation d'outils et 
d'équipements électriques, les déplacements et l'approvisionnement en matériaux ? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Veuillez indiquer l'étendue des mesures de durabilité des efforts qui ont été incluses dans votre 
proposition et le prix de votre offre et si d'autres efforts peuvent être faits.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


